
СТАНОВИЩЕ 

по конкурса за заемане на академичната длъжност „професор“ по професионално 

направление 2.1 Филология (Фонетика и фонология - английски 

език), обявен от СУ „Св. Климент Охридски“ в ДВ, бр. 30/15.04.2022 г. 

за нуждите на катедра „Англицистика и американистика“, СУ „Св. Климент Охридски“, 

с единствен кандидат доц. д-р Снежина Любозарова Димитрова 

на доц. д-р Георги Иванов Жечев, Катедра „Романистика“, 

ФКНФ, СУ „Св. Климент Охридски“ (заповед РД-38-296 от 21.06.2022 г.) 

 

 

Eдинствен кандидат по конкурса е доц. д-р Снежина Любозарова Димитрова. 

 

От документацията, предоставена на научното жури, е видно, че кандидатът е 

представил всички необходими документи и материали за участие в конкурса и са 

спазени процесуалните изисквания на ЗРАСРБ, на Правилника за неговото прилагане 

и на Правилника за условията и реда за придобиване на научни степени и заемане на 

академични длъжности в в СУ „Св. Климент Охридски“. 

Кандидатът отговоря и на минималните научни изисквания за заемане на 

академичната длъжност „професор“, посочени в същия закон. 

 

Доц. Димитрова има магистърска степен по Английска филология в СУ „Св. Кл. 

Охридски” от 1981 г. и докторска степен от 1999 г. с дисертация на тема върху речевия 

ритъм в български в съпоставка с английски език. От 1991 г. до 2007 г. тя е била 

асистент, старши асистент и главен асистент, а от 2007 г. е доцент в Катедрата по 

англицистика и американистика, Факултет по класически и нови филологии, Софийски 

университет „Св. Климент Охридски”. 

 

Доц. Димитрова има няколко периода на участие в преподаване и изследователска 

работа в чужди университети: през 1997 г. с работа по проект в Катедрата по 

лингвистика и фонетика на Университета в Рединг, Великобритания; през 2005-2006 г. 

като щатен научен сътрудник по проект “Prosodic structures and processes in speech 

production” в Катедра по лингвистика и английски език, Единбургски университет, 

Великобритания; през 2009 г. отново в Единбург; през 2013 г. като Fulbright visiting 

scholar в Катедра по лингвистика, Калифорнийски университет в Лос Анджелис, САЩ. 

 

През годините доц. Димитрова е преподавала различни университетски дисциплини 

както в бакалавърската, така и в магистърската степен: Практическа фонетика – 1 и 2 

част, Фонология, Фонология на дискурса, Английска интонация, Варианти на 

говоримия английския език, Езици и култури на Шотландия (бакалавърска степен); 

Приложна фонетика и фонология, Фонетика в мрежата, Увод в английското 

произношение, Варианти на английското произношение (магистърска степен). 

Преподавала е също така Английска фонетика и в курсовете за преквалификация на 

учители по английски език. 



 

Доц. Димитрова е осъществила успешно научно ръководство на трима докторанти, 

защитили дисертациите си през 2020 и 2021 г. И трите теми на дисертациите са в 

областта на прозодията и са сравнителни фонетико-фонологични изследвания между 

английски и български език.  

 

Доц. Димитрова е участвала в 14 научни проекта, на четири от които е била 

ръководител.  Сред тях са Прозодично кодиране на информационния статус на чужд 

език (2018) и A Longitudinal Study of the Intonation of the Sofia Variety of Contemporary 

Standard Bulgarian (2015). През 2016 г. доц. Димитрова координира на факултетно ниво 

конференцията „Нови направления в синхронната и диахронната фонетика и 

фонология“, в която се включиха преподавателите по фонетика и фонология по 

различни езици от Факултета по класически и нови филологии. Тя беше и редактор на 

сборника с докладите, представени в рамките на конференцията. 

 

Доц. Димитрова е член на Международната фонетична асоциация (International 

Phonetic Association – IPA), на Британската асоциация на академичните фонетици 

(British Association of Academic Phoneticians – BAAP), на Българското дружество на 

англицистите (БДА). Била е рецензент на доклади за Международния конгрес по 

фонетични науки ICPhS (2007, 2011, 2015, 2019 г.), за международните конференции 

Speech Prosody (2014-2022 г.), Interspeech (2014-2022 г.), за списание Phonetica (2016 г.). 

 

Научните интереси на доц. Димитрова са в областта на прозодията (ритъм, ударение, 

интонация) на английския и на българския език, на преподаването на английско 

произношение, на интерференциите на родния език при изучаването на фонетиката на 

чуждия език. 

От началота на научната си кариера тя има 52 публикации в областта на фонетиката и 

фонологията, като за настоящия конкурс представя 15 от тях. 

 

Публикациите, представени от доц. Димитрова за участие в конкурса, могат да бъдат 

разделени тематично на пет групи. 

В първата група попадат монографията (хабилитационен труд) под №1 и публикациите 

под №6 и №10. Обект на изследване при тях е английският на българи, изучаващи 

езика като чужд. №6 е публикувана в списание Филология, а №10 – в сборник от 

конференция на Катедрата по англицистика и американистика. 

Монографията е посветена на мястото на прозодията в теориите за усвояването на 

втори език.  Авторката умело използва модела на Инеке Менен за изучаване на 

интонацията (изложен в глава 9 на Prosody and Language in Contact. L2 Acquisition, 

Attrition and Languages in Multilingual Situations, Springer, 2015), въз основа на който тя 

прави сравнение на прозодичните характеристики на английския и българския език 

със средствата на автосегментно-метричния модел на интонационната фонология. Тя 

успешно прогнозира някои от проблемите, които могат да срещнат българи при 

усвояването на прозодията на английския език. 

 



Във втората група са публикации, които разглеждат прозодични характеристики на 

българския език: №2 – №4 – №7 – №12. 

№2 е книга, която се основава на резултатите от докторската дисертация на доц. 

Димитрова. №7 е статия, публикувана в списание „Български език и литература“ и е 

реферирана в Web of Science. №12 е посветена на социофонетични характеристики на 

супрасегментното ниво, свързани с възрастта на говорителите. №4 е съществен 

принос към прилагането на системата ToBI за анотация на интонацията към 

българския език, като са използвани корпуси от полуспонтанна и четена реч. Анализът 

разкрива различни стратегии за сигнализиране на информационната структура. 

Други две от публикациите (№8 – №9) се отнасят до немския (в съпоставка и с 

английския) на българи, които го изучават като чужд език. 

Четвъртата група (публикации №3– №11 – №14) представя резултати от изследвания 

върху българския вариант на испаноеврейския език. 

Третата и четвъртата група са плод на дългогодишното сътрудничество на доц. 

Димитрова с проф. Бистра Андреева и други изследователи от екипа на Института по 

фонетика в Университета на Саарланд, Германия, както и от други немски 

университети.  

Последната група (публикации №5 – №13 – №15) е свързана с проблеми на 

преподаването на английска фонетика и произношение. №13 констатира сериозен 

проблем: последователното придържане към избран от студента стандартен 

английски акцент, което често се оказва по-голямо препятствие от проблемите, 

свързани с интерференцията на родния език. Тази проблематика е особено актуална 

в светлината на все по-засиленото изучаване на вариантите на английския език в 

световен мащаб. 

 

В заключение смятам, че доц. Димитрова отговаря напълно на изискванията на чл. 24, 

ал. 1 от ЗРАСРБ, че представените от нея публикации са показателни за научното ѝ 

ниво и в частност за експертния ѝ опит в областта на фонетиката и фонологията на 

английския, на българския и на други езици. Налице е и изискваната според чл. 24, ал. 

3 от ЗРАСРБ преподавателска натовареност. 

Приносите, уменията и компетенциите, демонстрирани от представените 

публикациии, както и опитът на кандидата в преподавателската дейност, в научните 

проекти и в ръководството на докторанти ми дават основание да изкажа с пълна 

убеденост положително становище за избора на доц. Димитрова за заемане на 

академичната длъжност „професор“ по професионално направление 2.1. Филология 

(Фонетика и фонология – английски език). 

 

 

 

София, 21.08.2022 г.      

      доц. д-р Георги Жечев 
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